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	Примечание
Информация, содержащаяся в настоящем документе, может быть изменена без какого-либо предупреждения и не должна рассматриваться в качестве обязательства компании Millipore Corporation. Компания Millipore Corporation не несет ответственность, в случае обнаружения каких-либо ошибок в настоящем документе. В период публикации настоящее руководство считалось полным и точным документом. Компания Millipore Corporation ни при каких обстоятельсвах не несет ответственность за какие-либо побочные или косвенные убытки, возникшие в результате использования настоящего руководства или в связи с таковым.

Мы занимаемся производством и продажей систем очистки воды, предназначенных для получения чистой или ультрасверхчистой воды которая, после прохождения через системы Simplicity, будет отвечать заданным параметрам (µS/cm, T, TOC, CFU/ml, Eu/ml) в том случае, если системы Simplicity будут загружаться водой, качество которой соответствует спецификациям, а также в случае если эти системы будут эксплуатироваться и обслуживаться в соответствии с рекомендациями поставщика.

Мы не  даем гарантий на случай применения указанных систем для решения  каких-либо специальных задач. Мы  оставляем на усмотрение конечного потребителя решение о том, соответствует ли качество воды производимой нашими системами его ожиданиям, требованиям законодательства либо иным нормам. Ответственность в связи с использованием упомянутой  воды также ложиться на конечного потребителя
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Торговые марки
Millipore, Simplicity и  Elix - зарегистрированные торговые марки компании Millipore Corporation.
SimFilter, SimpliPak и BioPak - зарегистрированные торговые марки компании Millipore Corporation.
Tygon - зарегистрированная торговая марка компании Norton Co.
Velcro - зарегистрированная торговая марка компании Velcro Industries, B.V.
Все прочие торговые марки являются торговыми марками соответствующих производителей

	
	
	


	Стандартные гарантийные обязательства компании Millipore
Компания Millipore Corporation ("Millipore") гарантирует соответствие производимой продукции опубликованным спецификациям  в течение года с момента поставки продукции, при условии эксплуатации изделий согласно инструкциям, изложенным в соответствующих руководствах по эксплуатации. КОМПАНИЯ MILLIPORE НЕ НЕСЕТ КАКИХ-ЛИБО ИНЫХ ГАРАНТИЙНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ, ВЫРАЖЕННЫХ ПРЯМО ЛИБО ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ. НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ ГАРАНТИЙ ОТНОСИТЕЛЬНО ТОВАРНОГО СОСТЯНИЯ  ПРОДУКЦИИ ЛИБО ЕЕ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КАКИХ-ЛИБО ОСОБЫХ ЦЕЛЕЙ. Гарантийные обязательства, предусмотренные в настоящем документе, а также данные, спецификации и описания продукции компании Millipore , фигурирующие в технической литературе и каталогах публикуемых компанией Millipore не могут быть изменены иначе как посредством выраженного  письменного соглашения подписанного уполномоченным сотрудником компании Millipore. Какие-либо утверждения, устные или письменные, противоречащие данным гарантийным обязательствам либо публикация подобных утверждений не являются санкционированными, в случае появления подобных утверждений полагаться на них не следует.
В случае нарушения упомянутых выше гарантийных обязательств, ответственность компании Millipore будет распространяться исключительно на ремонт либо замену (по ее выбору) соответствующего изделия либо его части в случае, если покупатель немедленно известит компанию Millipore о подобном нарушении. Если после совершения разумно необходимых действий компания Millipore окажется не в состоянии отремонтировать или заменить соответствующее изделие либо его часть, то в этом случае компания Millipore обязуется возместить покупателю всю денежную сумму, уплаченную за упомянутое изделие либо его часть. КОМПАНИЯ MILLIPORE НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА КАКИЕ-ЛИБО КОСВЕННЫЕ, ПОБОЧНЫЕ, ИЛИ ФАКТИЧЕСКИЕ УБЫТКИ, ОПРЕДЕЛЯЕМЫЕ ОСОБЫМИ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАМИ, ЛИБО ИНЫЕ НЕПРЯМЫЕ УБЫТКИ, ВОЗНИКШИЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ЭКОНОМИЧЕСКОГО ИЛИ ИМУЩЕСТВЕННОГО УЩЕРБА ПОНЕСЕННОГО КЕМ-ЛИБО ИЗ ПОКУПАТЕЛЕЙ В РЕЗУЛЬТАТЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПРОДУКЦИИ КОМПАНИИ.
	
	ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ

СТАНДАРТАМ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА
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Директива 89/336/CEE               Директива 73/23/CEE
Система Simplicity
· Упомянутая выше система Simplicity производится на предприятии Millipore SAS, чья система управления качеством одобрена аккредитованным регистрационным органом Стандартов систем качества серии ISO9001.  Адрес предприятия: 67120 г. Мольсхайм – ФРАНЦИЯ.
· Мы подтверждаем, что упомянутые лабораторные системы Simplicity спроектированы и произведены в соответствии со следующими директивами Европейского Союза:
· 89/336/CEE  по электромагнитной совместимости

· 73/23/CEE по электрическому оборудованию, для использования в заданных параметрах электрического напряжения 



	
	
	· Подтверждается соответствие следующим стандартам:
EN  61326-1:  1997: Требования по электромагнитной совместимости к электрическому оборудованию для осуществления измерений, контроля и использования в условиях лаборатории.

EN   61010-1: 2001: Требования по безопасности к электрическому оборудованию для осуществления измерений, контроля и использования в условиях лаборатории.

Ги РЕЙМАНН
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Менеджер по обеспечению качества


	Директива ЕС 2002/96 EC (только для европейских потребителей):

	
	СОДЕРЖАНИЕ
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	Символ «перечеркнутый контейнер для мусора» на изделии либо упаковке означает, что данное изделие по истечению срока службы не должно рассматриваться в качестве бытового мусора. Для того чтобы избавиться от подобного предмета следует обратиться в соответствующее учреждение, занимающееся обработкой пришедшего в негодность электрического или электронного оборудования.  Правильная утилизация изделий содержащих электрические или электронные компоненты способствует уменьшению загрязнения окружающей среды и вреда здоровью человека. Повторное использование упомянутых компонентов помогает сохранять окружающую среду и экономить природные ресурсы. Для получения более подробной информации относительно повторного использования изделий содержащих электрические или электронные компоненты просим обращаться в соответствующие организации или представительства по месту вашего жительства.
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	ВВЕДЕНИЕ

	ГЛАВА 1     ВВЕДЕНИЕ 

1-1    КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ НАСТОЯЩИМ РУКОВОДСТВОМ
Настоящее руководство по эксплуатации поможет вам при установке, эксплуатации и обслуживании системы очистки воды Simplicity или Simplicity UV. Если не указано иное, слово «Simplicity» (Симплисити) в настоящем руководстве используется для обозначения системы очистки воды Simplicity или Simplicity UV  с ультрафиолетовой (УФ) лампой. Перед началом эксплуатации или обслуживания системы очистки воды, настоятельно рекомендуется прочесть настоящее руководство от начала до конца, хорошо усвоив его содержание. 

1 -2    ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
Эксплуатация системы очистки воды  Simplicity должна осуществляться в соответствии с инструкциями, изложенными в настоящем руководстве. В частности должны соблюдаться положения прилагаемых гидравлических и электрических спецификаций. Важно осуществлять эксплуатацию упомянутого оборудования именно так как это указано в настоящем руководстве; использование оборудования каким-либо иным образом может снизить уровень безопасности при работе с системой Simplicity.

Символ                                                Что он обозначает
	
	1 -3    КАК СВЯЗАТЬСЯ С КОМПАНИЕЙ  MILLIPORE

Интернет
Найти нужный адрес, номер телефона/факса, а также получить иную информацию можно с помощью сайта компании Millipore в сети Интернет
Адрес сайта:            www.millipore.com
www.millipore.com/techservice 

Адрес предприятия 
Millipore SAS
67120 Molsheim
FRANCE
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	Символ ОПАСНОСТЬ.  В настоящем руководстве используется для обозначения  операций, при осуществлении которых следует соблюдать осторожность и принимать необходимые меры безопасности.
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	Символ ВНИМАНИЕ. В настоящем руководстве используется для обозначения  операций, при осуществлении которых следует соблюдать осторожность.
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	Наклейка с символом УЛЬТРАФИОЛЕТОВОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ используется для обозначения зон снаружи или внутри корпуса системы, где можно подвергнуться ультрафиолетовому облучению.
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	Наклейка с символом ОПАСНОСТЬ используется для обозначения зон снаружи или внутри корпуса системы, которые могут представлять опасность.
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	Наклейка с символом ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ используется для обозначения зон снаружи или внутри корпуса системы, подсоединенных к электрическому заземлению.
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	Наклейка с символом ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСТВОМ используется для обозначения зон снаружи или внутри корпуса системы, в которых существует опасность поражения электрическим током.
	
	


	1
	
	2


	ИНФОРМАЦИЯ О  ПРОДУКЦИИ
	
	ИНФОРМАЦИЯ О  ПРОДУКЦИИ

	ГЛАВА 2    ИНФОРМАЦИЯ О  ПРОДУКЦИИ

2-1    ОПИСАНИЕ СИСТЕМЫ SIMPLICITY 
	
	 2-3    СХЕМА ОСНОВНЫХ КОМПОНЕНТОВ СИСТЕМЫ
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2-2    ПАРАМЕТРЫ ВОДЫ НА ВЫХОДЕ ИЗ СИСТЕМЫ 
СКОРОСТЬ ПОТОКА
До 0.5 л/мин (с конечным фильтром)
Качество воды  на  выходе 
Удельное сопротивление
1 8.2 MОм/см при температуре 25 °C
Общее содержание 

органического углерода (ОСОУ)*
< 5 мкг/л (ppb) (с УФ лампой) < 15 мкг/л (ppb) (без УФ мпы)
Микроорганизмы
< 1 КОЕ/мл (с конечным фильтром)
*Условия

тестирования: Система была снабжена картриджем SimpliPak 1. Питающая вода из резервуара была подвергнута подготовке с помощью системы Elix®. Общее содержание органического углерода в питающей воде составляло < 50 ppb. Качество очищенной воды может меняться в зависимости от качества питающей воды. 
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	2-4  ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ 
Питание системы очистки воды Simplicity осуществляется посредством подачи предварительно подготовленной воды  (системы Elix®, обратный осмоc, дистиллированная или деионизированная вода)  через встроенный, оборудованный клапанами резервуар-накопитель.

При осуществлении раздачи очищенной воды  происходит включение распределительного насоса. При этом предварительно подготовленная вода закачивается в зону обработки ультрафиолетом (для модели UV System с УФ лампой). Ультрафиолетовая лампа излучает свет с длиной волны 185нм и 254нм.  Ультрафиолетовая лампа относится к разряду расходных материалов и нуждается в периодической замене в процессе обслуживания системы.  Далее вода поступает на картридж SimpliPak для деионизации. Существует три типа картриджей SimpliPak. Картридж SimpliPak 1 используется для предварительно подготовленной (посредством дистилляции, деионизации или обратного осмоса) воды. Картридж SimpliPak 2 используется для предварительно подготовленной очищенной деионизированной воды (без механических примесей). Картридж SimpliPak 3 используется для предварительно подготовленной, неочищенной деионизированной воды (содержащей механические примеси).  Картридж SimpliPak относится к разряду расходных материалов и нуждается в периодической замене в процессе обслуживания системы. 

Конечный фильтр является фильтром мембранного типа, предназначенным для удаления механических частиц,  а также бактерий, размер которых превосходит размер пор фильтра. Конечный фильтр также относится к разряду расходных материалов.
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	ИНФОРМАЦИЯ О  ПРОДУКЦИИ

	2-5    ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
РАЗМЕРЫ
Высота, ширина и глубина
	
	ГЛАВА 3    ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ

3-1 ТРЕБОВАНИЯ ПРИ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ УСТАНОВКИ

   ТРЕБОВАНИЯ К ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЙ ПОДГОТОВКЕ ВОДЫ
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	УПАКОВКА 
· Высота: 51 см

· Ширина:  36 см

· Глубина:  36 см


ВЕС
Система 
Simplicity
Simplicity UV 

(с УФ лампой)
Рабочий вес
8.4 кг
9.0 кг
Сухой вес
4.9 кг
5.4 кг
Вес при транспортировке
10.2 кг
10.7 кг

УРОВЕНЬ ШУМА
Максимальный уровень шума для системы Simplicity составляет 50 dB на расстоянии 1 метр.

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ 
· 100 В ± 10%, 50/60 Гц.,   0.68 ампер (источник), плавкий предохранитель с задержкой срабатывания 2 ампер, Мощность = 100 VA
· 120 В ± 10%, 50/60 Гц.,  0.60 ампер (источник), плавкий предохранитель с задержкой срабатывания 2 ампер, Мощность = 100 VA

· 230 В ± 10%, 50/60 Гц.,   0.37 ампер (источник), плавкий предохранитель с задержкой срабатывания, Мощность = 100 VA
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	Источник электрического питания должен располагаться на расстоянии 2,5 метра от системы. Источник электрического питания должен быть заземлен.
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	ИНФОРМАЦИЯ О  ПРОДУКЦИИ
	
	УСТАНОВКА


	3-3    ВСКРЫТИЕ УПАКОВКИ СИСТЕМЫ SIMPLICITY − 
         ЧТО ВНУТРИ?
Откройте упаковочный ящик системы Simplicity. Воспользуйтесь проверочным перечнем и убедитесь, что все перечисленные в нем компоненты в наличии. Настоятельно рекомендуется уяснить для себя предназначение поставляемых компонентов, поскольку  в дальнейшем они будут упоминаться в настоящем руководстве в разделе посвященном установке системы.
Если какой-либо из поставляемых компонентов отсутствует, свяжитесь с представителем компании  Millipore.

	ГЛАВА 4    УСТАНОВКА
4-1    ПОДГОТОВКА СИСТЕМЫ 
· Удалите пористую защитную прокладку у кабеля электропитания ультрафиолетовой лампы 
 (см. фото A).


	
	4-2    ЗАПОЛНЕНИЕ ВНУТРЕННЕГО РЕЗЕРВУАРА
·  Положите ладонь под ручку резервуара (B).
· С помощью ручки поднимите и извлеките резервуар (C).
· Наполните резервуар предварительно подготовленной  водой.

· Вновь поместите резервуар внутрь системы.
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	Установка
	
	Установка

	4-3    УСТАНОВКА ВЕНТИЛЯЦИОННОГО ФИЛЬТРА РЕЗЕРВУАРА 
· Снимите крышку вентиляционного фильтра (A).
A

· Вставьте вентиляционный фильтр вовнутрь крышки (B).
· Вновь установите крышку вентиляционного фильтра на место (C).

	A
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	4-4    ПОДСОЕДИНЕНИЕ КАБЕЛЯ ПИТАНИЯ – ПОДКЛЮЧЕНИЕ СИСТЕМЫ К ЭЛЕКТРОСЕТИ

· Откройте переднюю панель прибора (A). В этом случае, после подключения к электросети, система сможет перейти  в режим ожидания – STANDBY.

· Подключите к системе кабель питания (B).
· Подсоедините противоположный конец кабеля питания к подходящему источнику электропитания (например, к стенной розетке). Система подключена к электросети.

ПОКАЗАНИЯ ДИСПЛЕЯ ПРИ ВКЛЮЧЕНИИ

При подключении системы к электросети, прежде чем прибор перейдет в режим ожидания, на его дисплее будет отображаться информация, заложенная в программном обеспечении. (C).

	А
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4-5    УСТАНОВКА КАРТРИДЖА  SIMPLIPAK 
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	При осуществлении замены картриджа SimpliPak не прикасайтесь к ультрафиолетовой лампе
	
	
	· Установите картридж SynergyPak так, чтобы он целиком вошел в гнездо картриджа, так как это показано на рисунках. (B, C и D).
· ЗАКРОЙТЕ ПЕРЕДНЮЮ ПАНЕЛЬ.


	B
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	ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ
· Убедитесь в том, что передняя панель открыта. На дисплее при этом должна отображаться надпись STANDBY (режим ожидания) (A).
· Извлеките картридж SimpliiPak из упаковочной коробки.

· Удалите защитные колпачки с технических отверстий, как на картридже, так и на самом приборе.

· Установите кольцевые уплотнения на соответствующие технические отверстия. Смочите их водой. Смачивание рекомендуется производить ультрачистой водой.

	A
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	4-6    ПОДСОЕДИНЕНИЕ ТРУБКИ  TYGON 
· Найдите в сумке для аксессуаров прозрачную трубку Tygon, а также зазубренный фитинг.
· Привинтите зазубренный фитинг к нижней части раздаточного устройства (A).

	
	4-7 УДАЛЕНИЕ ВОЗДУХА ИЗ СИСТЕМЫ

· На данном этапе картридж SimpliPak,   зазубренный фитинг, а также трубка Tygon уже должны быть установлены. Теперь необходимо удалить воздух находящийся внутри картриджа SimpliPak.
· Нажмите главную кнопку, для того чтобы перевести систему в режим раздачи - DISPENSING (A).
· Проследите, чтобы система произвела около
    2-х литров воды.
· Прекратите раздачу, вновь нажав на главную кнопку. 
4-8 ГИДРАТАЦИЯ СИСТЕМЫ

· На данном этапе конечный фильтр еще не установлен. Оставьте систему на ночь или на несколько часов в режиме подготовки к эксплуатации - PRE OPERATE (см. раздел 5-3 Режимы эксплуатации). Система очистки будет регулярно производить рециркуляцию воды и промывку очищающих ингредиентов картриджа SimpliPak. Не оставляйте систему в режиме ожидания - STANDBY.
· (На следующее утро) Нажмите на главную кнопку и переведите систему в режим раздачи - DISPENSING.

· Проследите, чтобы система произвела около 0,5 литра воды.

· Нажмите главную кнопку. Система прекратит раздачу воды.
· Извлеките трубку Tygon , а также зазубренный фитинг из раздаточного устройства.
Необходимо установить конечный фильтр. См. раздел 4-9 Установка и промывка конечного фильтра.
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	Не используйте какие-либо ленты для уплотнения резьбы зазубренного фитинга. Внутри раздаточного устройства уже вмонтировано кольцевое уплотнение для обеспечения герметичности соединения между резьбой фитинга и раздаточным устройством.
	
	
	А
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	· Подсоедините один конец трубки Tubing к нижней части зазубренного фитинга (B). Другой конец трубки Tygon поместите в приемник стока.
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	4-9    УСТАНОВКА И ПРОМЫВКА КОНЕЧНОГО ФИЛЬТРА
· Возьмите конечный фильтр. Это может быть фильтр SimFilterтм или картридж  сверхтонкой фильтрации BioPakтм.
· Извлеките трубку Tygon , а также зазубренный фитинг из раздаточного устройства.
· Привинтите конечный фильтр к нижней части раздаточного устройства. Прикручивайте конечный фильтр до момента сопротивления ручному усилию (А). Следует избегать чрезмерного закручивания конечного фильтра.
	
	4-10   ПОЛУЧЕНИЕ ДАННЫХ ОБ  УДЕЛЬНОМ СОПРОТИВЛЕНИИ ИЛИ ЭЛЕКТРОПРОВОДНОСТИ (C01)
 с учетом термокомпенсации и без нее
Температурная компенсация является способом «стандартизации» значений удельного сопротивления или электропроводности относительно тех значений, которые были бы получены при температуре 25 °C.
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	Не используйте каких-либо лент для уплотнения резьбы зазубренного фитинга. Внутри раздаточного устройства уже вмонтировано кольцевое уплотнение, обеспечивающее герметичность и  водонепроницаемость.
	
	Нажмите одновременно главную кнопку, а также кнопку  "+" для того, чтобы войти в меню. На дисплее отобразиться надпись C01  а также выбранный для измерения параметр. Последующее показание дисплея отображает значение удельного сопротивления с учетом термокомпенсации:
Единицы измерения - MОм/см@25 °C.
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	· Нажмите главную кнопку (B). Система, таким образом, будет переведена 
в режим раздачи - DISPENSING.
· Проследите, чтобы система произвела около 0,5 литра воды.
· Вновь нажмите на главную кнопку. Система прекратит раздачу воды.
· Оставьте систему в режиме подготовки к эксплуатации - PRE OPERATE.

	
	Нажмите кнопку "+" или кнопку"-" для того чтобы выбрать отображение значения удельного сопротивления без учета термокомпенсации: 
Единицы измерения - MОм/cм
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 Теперь система готова к эксплуатации
А
	В
	[image: image54.jpg]


Настоятельно рекомендуетсяя не прикреплять трубку Tygon или иные трубки к выходу конечного фильтра. Это может негативно сказаться на качестве очищенной воды (внутри трубки Tygon может начаться рост бактерий). 
	
	Нажмите кнопку "+" или кнопку"-" для того чтобы выбрать отображение значения электропроводности с учетом термокомпенсации: 

Единицы измерения - мкСм/см@25 °C
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	4-11 УСТАНОВКА ЗАДАННОГО ЗНАЧЕНИЯ УДЕЛЬНОГО СОПРОТИВЛЕНИЯ (C02)

Заданное значение удельного сопротивления используется для информирования о ситуациях, когда удельное сопротивление очищенной воды является низким. Если значение удельного сопротивления окажется ниже заданного значения, дисплей включиться, при этом начнет мигать тревожный сигнал красного цвета, предупреждающий о необходимости замены картриджа (см. Раздел 5-6 «Предупредительные сигналы системы Simplicity). По умолчанию, значение удельного сопротивления установлено на уровне 15 MОм/см при температуре 25 °C. 

	4. Нажмите кнопку "+" или кнопку"-" для того чтобы выбрать отображение значения электропроводности без учета термокомпенсации:            Единицы измерения - мкСм/см.
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	1. Нажмите одновременно главную кнопку, а также кнопку "+" , для того чтобы войти в меню. На дисплее отобразится надпись C01. 
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	5. Для того чтобы выйти из меню нажмите и удерживайте главную кнопку в течение 2-х секунд.                                  Отобразить последующую опцию из меню можно посредством одномоментного нажатия главной кнопки.
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	2. Нажмите кнопку "+" или кнопку "-". На дисплее отобразиться надпись СО2, а также заданное значение удельного сопротивления.
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	3.  Нажмите кнопку "+" или кнопку "-" для того, чтобы откорректировать заданное значение удельного сопротивления в пределах от 1.0 МОм/см@25 °C

до 18.0 МОм/см@25 °C
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	Если в режиме C01 будет избрано отображение значения электропроводности, то в этом случае заданное значение можно откорректировать в пределах от 0.999 мкСм/см@25 °C  до  0.055 мкСм/см@25 °C.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для того чтобы получить реальное значение, показание дисплея необходимо умножить на  0.001. Например, если показание дисплея равно "055" мкСм/см@25 °C, то необходимо умножить 055 x 0.001 = 0.055. Таким образом, реальное заданное значение удельного сопротивления будет составлять - 0.055 мкСм/см@25 °C
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	ЭКСПЛУАТАЦИЯ СИСТЕМЫ SIMPLICITY

	4.   Для того чтобы выйти из меню нажмите и удерживайте главную кнопку в течении 2 секунд.                                              К следующей опции меню можно перейти посредством одномоментного нажатия главной кнопки.
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	ГЛАВА 5    ЭКСПЛУАТАЦИЯ СИСТЕМЫ  SIMPLICITY 

5-1    СЧИТЫВАНИЕ ПОКАЗАНИЙ ДИСПЛЕЯ
Дисплей используется для отображения информации о режимах эксплуатации и рабочих параметрах, данных, касающихся технического обслуживания, а также предупредительных сигналов.
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Режимы эксплуатации

Рабочие параметры
Данные, касающиеся техобслуживания или предупредительные сигналы
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Резервуар полон на 100% 

   10%
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	5-2    КАК ПОЛУЧИТЬ ВОДУ С ПОМОЩЬЮ СИСТЕМЫ SIMPLICITY

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  КНОПОЧНОЙ ПАНЕЛИ

Для того чтобы перейти в режим 

раздачи воды, нажмите:
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	ПРИМЕЧАНИЕ: Для того чтобы прекратить раздачу воды, вновь нажмите на главную кнопку. Раздача воды может происходить лишь тогда, когда уровень резервуара превышает 10%. Если же в резервуаре остается еще достаточно воды, то для  прекращения раздачи и остановки распределительного насоса необходимо нажать главную кнопку.

	
	
	ПОДДЕРЖАНИЕ МИНИМАЛЬНО ДОПУСТИМОГО  УРОВНЯ ВОДЫ В РЕЗЕВУАРЕ

Питание системы очистки воды Simplicity происходит из внутреннего резервуара. Данные о фактическом уровне воды в упомянутом резервуаре можно получить в режиме подготовки к эксплуатации - PRE OPERATE. Если уровень воды  приближается к 10%, в резервуар нужно доливать дополнительное количество воды.  Мигание красной метки на дисплее уровня резервуара (обозначающей минимальный уровень в 10%) означает, что резервуар пуст и дальнейшая раздача воды из системы невозможна. Резервуар необходимо пополнить.
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	ЭКСПЛУАТАЦИЯ СИСТЕМЫ SIMPLICITY
	
	ЭКСПЛУАТАЦИЯ СИСТЕМЫ SIMPLICITY


	
5-3    РЕЖИМЫ ЭКСПЛУАТАЦИИ
 STANDBY -  РЕЖИМ  ОЖИДАНИЯ

	
	DISPENSING   -  РЕЖИМ  РАЗДАЧИ  


[image: image71.jpg]
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	Режим ожидания – STANDBY, отображается на дисплее при снятой передней панели. Система сбрасывает давление, при этом на дисплее в течение 10 секунд будет мигать надпись – STANDBY. Все функции системы становятся неактивными. Режим STANDBY используется при осуществлении технического обслуживания системы.
PRE OPERATE -  РЕЖИМ ПОДГОТОВКИ  К ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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	Режим раздачи - DISPENSING отображается на дисплее при осуществлении раздачи очищенной воды. Режим DISPENSING активируется при нажатии главной кнопки, при этом происходит включение распределительного насоса.

	
	[image: image74.emf] 
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Режим подготовки к эксплуатации - PRE OPERATE отображается на дисплее в том случае если система не производить раздачу воды и не находится в режиме ожидания.

	
	[image: image76.emf]
	
	При осуществлении раздачи очищенной воды на дисплее отображаются данные о температуре и удельном сопротивлении очищенной воды. По окончании процедуры раздачи, упомянутые данные продолжают отображаться на дисплее в течение 10 секунд 
	
	

	В режиме PRE OPERATE система каждые два часа в течение 3-х минут будет производить процедуру автоматической рециркуляции, при этом происходит включение распределительного насоса. Данная процедура способствует улучшению качества воды на выходе из системы. Процедуру рециркуляции продолжительностью до 3-х минут можно активировать и вручную. 

Во время рециркуляции на дисплее отображаются данные о температуре и удельном сопротивлении очищенной воды. По окончании процедуры рециркуляции, упомянутые данные продолжают отображаться на дисплее в течение 10 секунд 
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	ЭКСПЛУАТАЦИЯ СИСТЕМЫ SIMPLICITY
	
	ЭКСПЛУАТАЦИЯ СИСТЕМЫ SIMPLICITY


	5-4    ПОЛУЧЕНИЕ  ДАННЫХ  О ТЕМПЕРАТУРЕ И УДЕЛЬНОМ СОПРОТИВЛЕНИИ ОЧИЩЕННОЙ ВОДЫ В РЕЖИМЕ – PRE OPERATE
	
	5-6 ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ СИГНАЛЫ СИСТЕМЫ SIMPLICITY

Pack Alarm - Сигнал  о необходмости замены картриджа 
[image: image77.jpg]




	Нажмите:

[image: image78.png]




	На дисплее будут отображены данные о температуре и удельном сопротивлении очищенной воды, полученные во время последней раздачи или рециркуляции. Упомянутые данные будут отображаться на дисплее в течение 5 секунд.
	00
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	Посредством предупредительного сигнала Pack Alarm система предупреждает о необходимости замены картриджа. При этом на дисплее начинает мигать красный значок сигнала Pack Alarm. Замена картриджа SimpliPak осуществляется в зависимости от времени его службы либо в зависимости от количества обработанной картриджем воды.

Если на дисплее мигает сектор, показывающий удельное сопротивление, то  красный значок сигнала Pack Alarm тоже начнет мигать. Это говорит о том, что картридж SimpliPak нуждается в замене. Данный сигнал отображается тогда, когда величина удельного сопротивления воды на выходе из системы ниже заданного минимума. Заданное минимальное  значение удельного сопротивления можно увидеть в меню, в разделе – СО2.

Если красный значок  предупредительного сигнала Pack Alarm отображается на дисплее не мигая - значит картридж SimpliPak установлен неправильно либо не установлен вовсе. Если после замены картриджа SimpliPak значок  предупредительного сигнала все равно отображается, свяжитесь с представителем компании Millipore 
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	Примечание: Данные о температуре и удельном сопротивлении очищенной воды отображаются на дисплее автоматически при работе в режиме раздачи – DISPENSING или рециркуляции - RECIRCULATION.

5-5      РЕЦИРКУЛЯЦИЯ ВОДЫ ВРУЧНУЮ ПЕРЕД  РАЗДАЧЕЙ
Данная функция способствует повышению качества готовой очищенной воды перед раздачей. При этом происходить включение распределительного насоса и в течение короткого периода (до 3-х минут) осуществляется рециркуляция воды. Автоматическая рециркуляция производится каждые 2 часа в течение 3-х минут.
	
	
	

	Нажмите:                             На дисплее будут отображены данные о температуре и удельном сопротивлении очищенной воды.
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ПРИМЕЧАНИЕ: Для того чтобы осуществить раздачу воды нажмите главную кнопку во время рециркуляции. Рециркуляция прекратится, и система начнет раздачу воды
	
	UV  Lamp Alarm - Сигнал  о необходмости замены ультрафиолетовой лампы 
[image: image83.png]



	Посредством предупредительного сигнала UV Lamp Alarm система предупреждает о необходимости замены УФ лампы. При этом на дисплее начинает мигать красный значок сигнала - UV Lamp Alarm. Данный сигнал отображается тогда, когда УФ таймер показывает значение - 0 дней. Показания УФ таймера можно увидеть в меню, вразделе– СО4. Процедура замены ультрафиолетовой лампы включает в себя установку новой лампы, а также ручную переустановку УФ таймера.

Если красный значок  предупредительного сигнала UV Lamp Alarm отображается на дисплее не мигая -значит УФ лампа установлена неправильно либо не установлена вовсе. Если после замены УФ лампы значок  предупредительного сигнала все равно отображается, свяжитесь с представителем компании Millipore 
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	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ

	
	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ


	ГЛАВА 6    ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ
 6-1    СХЕМА ОБСЛУЖИВАНИЯ
	
	6-2    ЗАМЕНА КАРТРИДЖА  SIMPLIPAK 


	Действие
	Когда 

предпринимать
	Каким образом
	
	

	При осуществлении замены картриджа SimpliPak не касайтесь УФ лампы.

	Замена 

картриджа 

SimpliPak
	Когда мигает

сигнал замены

картриджа

Когда мигает

показатель 

удельного 

сопротивления



	См. Раздел 6-2


	
	
	

	
	
	
	
	А
ИЗВЛЕЧЕНИЕ КАРТРИДЖА  SIMPLIPAK 

· Откройте переднюю панель, при этом система перейдет в режим ожидания – STANDBY. Нажмите главную кнопку. Подождите, пока система сбросит давление. На дисплее в течение 10 секунд отобразится мигающая надпись - STANDBY

· Извлеките конечный фильтр

· Большими пальцами надавите на стыковочный узел так, как показано на рисунке (A).
· Потяните нижнюю часть картриджа к себе (B).
· Извлеките картридж из системы (C).
	

	Замена 

конечного 

фильтра


	Замена конечного фильтра производится при замене картриджа SimpliPak или в случае падения скорости потока воды


	См. Раздел 6-3


	
	В
	

	Калибровка уровня

резервуара


	периодически


	См. Раздел 6-4


	
	С
	

	Замена 

ультрафиолетовой лампы 

и переустановка УФ таймера


	Когда мигает

сигнал замены 

УФ лампы

	См. Раздел 
6-5 и 6-6
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	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ

	
	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ



УСТАНОВКА НОВОГО  КАРТРИДЖА SIMPLIPAK 
	· Извлеките картридж SimpliiPak из упаковочной   коробки.

· Удалите защитные колпачки на технических отверстиях картриджа SimpliiPak.

· Установите на соответствующие  технические отверстия кольцевые уплотнения. Смочите их водой. Смачивание рекомендуется производить сверхчистой водой.

· Установите картридж так, чтобы он полностью вошел в гнездо картриджа, так как это показано на рисунках (D,E и F).

· ЗАКРОЙТЕ ПЕРЕДНЮЮ ПАНЕЛЬ


	D

E

F


	
	
	· Установите зазубренный фитинг и трубку Tygon (G). См. Раздел 4-6 Присоединение трубки Tygon.
УДАЛЕНИЕ ВОЗДУХА ИЗ СИСТЕМЫ
· См. Раздел 4-7 Удаление воздуха из системы.

· ГИДРАТАЦИЯ СИСТЕМЫ
· Произведите гидратацию системы (H).   См. Раздел 4-8 Гидратация системы

 ЗАМЕНА КОНЕЧНОГО ФИЛЬТРА 
· См. Раздел 6-3 Замена конечного фильтра
Теперь система готова к эксплуатации.

	G

H
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	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ
	
	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ

	6-3    ЗАМЕНА КОНЕЧНОГО ФИЛЬТРА
	
	6-4    КАЛИБРОВКА УРОВНЯ РЕЗЕРВУАРА (C03)


	Замена конечного фильтра обычно производится вместе с заменой картриджа SimpliPak или ранее, если произошло засорение фильтра. Засор конечного фильтр снижает скорость потока очищенной воды.
	
	Перед калибровкой резервуар должен быть заполнен на 100% 

или до отметки TANK FULL (резервуар полон)

	
	Убедитесь в том, что картридж SimpliPak был оставлен на ночь для предварительной гидратации.
	
	1.   Войдите в меню, одновременно нажав главную кнопку, а также и кнопку "+". На дисплее отобразится надпись - C01.


	

	· Извлеките использованный конечный фильтр.

· Привинтите новый конечный фильтр к нижней части раздаточного устройства. Прикручивайте конечный фильтр до момента сопротивления ручному усилию (А). Следует избегать чрезмерного закручивания конечного фильтра.
	
	2.   Нажмите  главную кнопку два раза. На дисплее отобразится надпись - C03. При этом начнет мигать отметка максимального уровня резервуара. Это означает, что параметр максимального уровня воды резервуара готов к калибровке.
	

	

	Не используйте каких-либо лент для уплотнения резьбы зазубренного фитинга. Внутри раздаточного устройства уже вмонтировано кольцевое уплотнение, обеспечивающее герметичность и водонепроницаемость 
	
	3.   Нажмите одновременно кнопку "+" и "-" для того чтобы задать значение максимального уровня воды. При этом на дисплее начнет мигать отметка минимального уровня резервуара (красная отметка).  
	

	· Нажмите главную кнопку (B). Система, таким образом, будет переведена в режим раздачи - DISPENSING.
· Проследите, чтобы система произвела около 0,5 литра воды.
· Вновь нажмите на главную кнопку. Система прекратит раздачу воды.
· Оставьте систему в режиме подготовки к эксплуатации - PRE OPERATE.
 Теперь система готова к эксплуатации.
	
	
	

	А

             
	
	В 


	
	Примечание: Калибровка максимального и минимального уровня должна производится одновременно, иначе калибровка уровня резервуара не будет осуществлена.

	
	
	
	
	ПРОДОЛЖЕНИЕ НА СЛЕДУЮЩЕЙ СТРАНИЦЕ
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	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ
	
	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ


	
	
	6-5 ЗАМЕНА УЛЬТРАФИОЛЕТОВОЙ ЛАМПЫ                                               (ТОЛЬКО ДЛЯ МОДЕЛЕЙ С УФ ЛАМПОЙ)



	4.   Извлеките резервуар из системы. Снимите крышку вентиляционного фильтра и выпустите из резервуара всю воду.


	НЕТ 
ФОТО


	
	
	При необходимости замены УФ лампы  на дисплее начнет мигать красный значок предупредительного сигнала - UV Lamp Alarm. Это сообщение появляется тогда, когда счетчик УФ таймера достигает отметки -  «0 дней» (см. Раздел 6-6 Считывание данных  и переустановка таймера УФ лампы ).

· Откройте переднюю панель, при этом система войдет в режим ожидания -  STANDBY (A).

· Отсоедините шнур питания для отключения системы от электросети. (B).

	Примечание: Минимальный уровень воды не будет подвержен калибровке, если количество воды выпущенной из резервуара составляет менее 10 %.
	
	


	На данном этапе в системе не должно быть электрического тока, поскольку  случайное воздействие ультрафиолетового облучения может причинить вред глазам и коже.

	5.     Вновь вставьте резервуар в систему.


	НЕТ
ФОТО

	
	
	· Извлеките конечный фильтр.

· Извлеките картридж SimpliPak (C).


	A

B

C



	6.     Нажмите одновременно кнопку  "+" и "-" для активации параметра минимального уровня воды. При этом произойдет выход дисплея из меню, и система перейдет в режим подготовки к эксплуатации - PRE OPERATE.

Теперь калибровка уровня резервуара произведена.

Вновь наполните резервуар.


	
	
	
	
	

	Примечание: Если дисплей продолжает оставаться в функции меню и на нем отображается мигающая отметка максимального уровня резервуара, значит, калибровка уровня резервуара не была произведена. Количество воды выпущенной из резервуара оказалось недостаточным (менее 10%). Необходимо опустошить резервуар до минимального уровня. Дайте резервуару наполниться до 100%-ного уровня и произведите процедуру калибровки снова.
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	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ

	
	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ



	ИЗВЛЕЧЕНИЕ  УФ  ЛАМПЫ
· Отсоедините ремешок Velcro® от кожуха УФ лампы

· Извлеките кожух таким образом, чтобы был доступен кабель УФ лампы (D)                 ПРИМЕЧАНИЕ: Используйте перчатки, прилагаемые к набору для замены УФ лампы.

· Извлеките УФ лампу из кожуха, придерживая за электрический кабель (E)

· Отсоедините электрический кабель от УФ лампы (F)


	
	УСТАНОВКА НОВОЙ  УФ  ЛАМПЫ
· Убедитесь, что вы надели перчатки, прилагаемые к набору для замены УФ лампы. Подсоедините электрический кабель к новой УФ лампе (G).

· Осторожно вставьте УФ лампу в кожух (H).

· Укрепите кожух УФ лапы с помощью ремешка Velcro® (I)

· Установите картридж SimpliPak (J)

· Установите конечный фильтр

· Закройте переднюю панель

· Подсоедините кабель электропитания к системе.
· Переустановите УФ таймер. См. Раздел 6-6 Считывание данных и переустановка таймера УФ лампы (СО4)
	G

H

I

J

	
	УФ лампа содержит металлическую ртуть. Пожалуйста, осуществляйте утилизацию использованных УФ ламп, способом, безвредным для окружающей среды.
	
	
	

	D
	 ФОТО


	
	
	
	

	
	ФОТО


	
	
	
	

	E
F
	ФОТО
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	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ

	
	ОБСЛУЖИВАНИЕ СИСТЕМЫ



	6-6    СЧИТЫВАНИЕ ДАННЫХ И ПЕРЕУСТАНОВКА ТАЙМЕРА УФ ЛАМПЫ (C04)
Переустановка таймера УФ лампы должна производится только после замены УФ лампы 
(см. Раздел 6-5 Замена  ультрафиолетовой лампы). Таймер УФ лампы показывает время, оставшееся до момента, когда УФ лампа будет нуждаться в замене. Когда таймер достигнет отметки – «0 дней», на дисплее начнет мигать красный значок сигнала UV Lamp Alarm, говорящий о необходимости замены УФ лампы. Это сообщение продолжает отображаться на дисплее до тех пор, пока не будет осуществлена замена УФ лампы и переустановка УФ таймера.
ОПРЕДЕЛЕНИЕ КОЛИЧЕСТВА ОСТАВШИХСЯ ДНЕЙ НА ТАЙМЕРЕ УФ ЛАМПЫ 
	
	ПЕРЕУСТАНОВКА ТАЙМЕРА УФ ЛАМПЫ


	1. Войдите в меню, нажав одновременно главную кнопку и кнопку «+». На дисплее отобразится надпись – СО1.
	
	
	
	1. Войдите в меню, нажав одновременно главную кнопку и кнопку «+». На дисплее отобразится надпись – СО1.
	
	

	2. Нажмите на главную кнопку 3 раза. На дисплее отобразится надпись СО4, а также количество дней, оставшихся на счетчике УФ таймера.
	
	
	
	2. Нажмите на главную кнопку 3 раза. На дисплее отобразится надпись СО4, а также отметка 
– «0 дней», оставшихся на счетчике УФ таймера.
	
	

	3. Выйдите из меню нажав и удерживая в течении 2-х секунд главную кнопку.

Переход к следующей функции меню осуществляется посредством одномоментного нажатия главной кнопки.
	
	
	
	Одновременно нажмите кнопки "+" и "-" . Тем самым вы осуществите переустановку УФ таймера на отметку - «500» (дней). При этом произойдет выход дисплея из меню.


	
	

	
	
	
	
	Переустановка УФ таймера завершена.
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	ВЫЯВЛЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
	
	ВЫЯВЛЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ


ГЛАВА 7        ВЫЯВЛЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
	ПРОБЛЕМА
	ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА
	СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ
	
	ПРОБЛЕМА
	ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА
	СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ

	Экран дисплея пуст


	· Не подсоединен кабель электропитания

· Отсутствует источник электропитания

· Перегорел главный предохранитель
	· Проверьте подсоединение кабеля электропитания

· Проверьте источник электропитания

· Свяжитесь с компанией Millipore
	
	
	· Возможно, система некоторое время пребывала в режиме ожидания - STANDBY 
· Удельное сопротивление очищенной воды ниже минимального уровня заданного в разделе меню - СО2.

	· Осуществите рециркуляцию воды в системе. См. Раздел 5-5 Рециркуляция воды вручную перед раздачей.
· Замените картридж SimpliPak. См. Раздел 6-2  Замена картриджа  SimpliPak.


	Низкая скорость потока воды либо его отсутствие при нажатии главной кнопки (в режиме раздачи – DISPENSING).


	· Резервуар пуст. Уровень резервуара менее 10%. Раздача воды при этом невозможна.

· Резервуар установлен неправильно либо не установлен вовсе.

· Конечный фильтр засорен.
	· Наполните резервуар предварительно подготовленной водой.

· Надавите на крышку вентиляционного фильтра так, чтобы резервуар правильно встал на свое место.

· Замените конечный фильтр, см. Раздел 6-3  Замена конечного фильтра.

	
	только для моделей с УФ лампой


	· Истек срок, установленный на УФ таймере

	· Замените УФ лампу. 
См. Раздел 6-5  Замена ультрафиолетовой лампы.
· После замены УФ лампы, переустановите УФ таймер. См. Раздел 6-6  Считывание данных  и переустановка таймера УФ лампы (СО4).


	При нажатии 
кнопки «-» в режиме PRE OPERATE на дисплее не отображаются последние данные об удельном сопротивлении. 
	· Во время рециркуляции или в режиме раздачи – DISPENSIG не были произведены измерения.

· Данные выходят за рамки предельных значений производимых измерений.
	· Осуществите раздачу или рециркуляцию воды вручную для произведения повторного измерения удельного сопротивления очищенной воды.


	
	только для моделей с УФ лампой


	· УФ лампа установлена неверно либо не уставлена вовсе.

	· Отключите систему от электросети и заново установите УФ лампу.
· Если красный значок предупредительного сигнала замены УФ лампы не исчезает, свяжитесь с компанией Millipore.



	

	· Истек срок службы картриджа SimpliPak/

· Удельное сопротивление очищенной воды ниже минимального уровня заданного в меню, в разделе - СО2.
	· Замените картридж SimpliPak. См. Раздел 6-2  Замена картриджа  SimpliPak.

	
	
	
	

	

	· Картридж SimpliPak установлен неверно либо не установлен вовсе. 
	· Заново установите картридж SimpliPak.

· Если красный значок предупредительного сигнала замены картриджа - не исчезает, свяжитесь с компанией Millipore. 
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	ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ЗАКАЗОВ ПО КАТАЛОГУ
	
	


	ГЛАВА 8    

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ЗАКАЗОВ ПО КАТАЛОГУ
8-1 КАТАЛОЖНЫЕ НОМЕРА СИСТЕМ SIMPLICITY 

Для моделей с напряжением питания в 230 VAC, 120 VAC, 100 VAC:
	
	·  Московское представительство фирмы «Миллипор С.А.С.»

          Тел/факс (495) 931-91-91, 931-91-87, 956-78-30

www.millipore.ru
www.millipore.com
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	·  Компания «Лаверна XXI век» официальный дистрибьютор продукции Millipore в России

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Тел./факс (495) 228-09-14, (499) 722-49-52, 722-49-02

	
	
	
	
	
	
	
	
	0 = SIMPLICITY

V = SIMPLICITY  

с УФ лампой

	
	
	
	
	
	Эл.почта: mail@laverna-xxi.ru
www.laverna-xxi.ru 


8-2  КАТАЛОЖНЫЕ НОМЕРА РАСХОДНЫХ МАТЕРИАЛОВ

	Наименование расходного материала

	Каталожный номер

	
	

	Картридж SimpliPak 1
	SIPK0SIA1
	
	

	Картридж SimpliPak 2
	SIPK0SIX2
	
	

	Картридж SimpliPak 3
	SIPK0SIX3
	
	

	Вентиляционный фильтр Millex (0.45 µm), 10/упак.
	SLFH02510
	
	

	Конечный фильтр SimFilter (0.05 µm) - 1 /упак.
	SIMFILTER
	
	

	Картридж сверхтонкой фильтрации BioPak 
	CDUFBI001
	
	

	Ультрафиолетовая лампа 1 85 nm
	SYN185UV1
	
	


8-3  КАТАЛОЖНЫЕ НОМЕРА АКСЕССУАРОВ

	Наименование аксессуара

	Каталожный номер

	
	

	Кронштейн для настенного крепления
	WMBSMT002
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Только для модели с УФ лампой
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Кнопочная панель





Дисплей





КНОПОЧНАЯ ПАНЕЛЬ  предназначена для получения очищенной воды, а также для осуществления управления и настройки системы. 





Для индикации качества воды и  состояния системы предусмотрен ДИСПЛЕЙ.
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3
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6
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1�
Резервуар емкостью 2.5 л.�
5�
Ячейка сопротивления готового продукта�
�
2�
Распределительный насос�
6�
Соленоидный клапан POU ( для применения на месте 


использования)�
�
3�
Ультрафиолетовая лампа 185 nm 


(для модели UV System)�
7�
Петля рециркуляции �
�
4�
Картридж SimpliPak 1, 2 или 3  �
8�
Конечный фильтр�
�






�


�





36 см





29 см





51 см





Тип предварительно подготовленной воды�
Системы Elix, обратный осмос, дистиллированная или деионизированная вода �
�
Температура�
От 5 до 35 °C�
�
ТРЕБОВАНИЯ К ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ





Эксплуатация только внутри помещения�
�
Температура хранения�
5 °C < T < 40 °C�
�
Температура эксплуатации �
5 °C < T < 40 °C�
�
Относительная влажность�
Не должна превышать 80% при температуре ниже 31°C Должна оставаться в пределах от 50% до 80% при температуре от 31  °C до  40 °C.�
�
Высота над у.м.�
< 3000 метров�
�
Категория установки�
II�
�
Степень загрязнения�
2�
�
3-2    ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ, НЕОБХОДИМОСТЬ В КОТОРОМ МОЖЕТ ВОЗНИКНУТЬ   


КРОНШТЕЙН ДЛЯ НАСТЕННОГО КРЕПЛЕНИЯ


Номер по каталогу Millipore для кронштейна настенного крепления - WMBSMT002. Крепежная фурнитура для настенного крепления кронштейна не включается в комплект поставки и должна заказываться отдельно.
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